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家事聲請狀 

หนังสืองค าร้องปัญหาครอบครัว 
案號 

รหัสคดี 

年度  字第     號 

 ปี                              จื้อ เลขท่ี             

承辦股別 

หน่วยรับผิดชอบ 
 

稱謂 

ชื่อเรื่อง 

姓名或名

稱 

ชื่อนามสกุ

ล 

หรือสรรพ

นาม 

依序填寫：國民身分證統一編號或護照等身分證明文件字號、

性別、出生年月日、職業、住居所、公務所、事務所或營業所、

郵遞區號、電話、傳真、電子郵件位址、指定送達代收人及其

送達處所。 

กรุณากรอกตามล าดับ 

หมายเลขบัตรประชาชนหรือหมายเลขหนังสือเดินทาง เพศ  

วันเดือนปีเกดิ อาชีพ สถานที่พักอาศัย ที่อยู่สถานที่ท างาน 

รหัสไปรษณีย์ โทรศัพท์  

โทรสาร อีเมลล์ 

ก าหนดชื่อผู้รับและก าหนดสถานที่ท่ีจะจัดส่ง 

聲 請 人 

ผู้ยื่นค า
ร้อง 

○○○ 
 

國民身分證統一編號或護照等身分證明文件字號 

หมายเลขบัตรประชาชนหรือหมายเลขหนังสือเดินทาง: 

性別：男／女 เพศ : ชาย / หญิง 

生日 วันเกิด：      

職業 อาชีพ： 

住：（□請保密，詳附件 1）  

ทีอ่ยู่：（□ขอเป็นความลับ อา้งองิ
1） 

郵遞區號 รหัสไปรษณยี์： 

電話、手機：（□請保密，詳附件 1)  

โทรศัพท,์ ม ือถือ：（□ขอเป็นความลับ อา้งองิ
1
) 

傳真 โทรสาร： 

電子郵件位址 อ ีเมล： 

送達代收人 ตัวแทนผู้รับ： 

送達處所（□請保密，詳附件 1）  

ทีอ่ยู่：（□ขอเป็นความลับ อา้งองิ
1） 

＊ 是否請求法官隔別詢問或為其他適當之安全措施： 

ต ้องการให้ศาลแยกสวบสวนหรือไม่หรือจัดมาตราการด้านค
วามปลอดภัยอื่นๆที่เหมาะสม 
□是 ต้องการ（原因 เหตุผล                      ） 

□否 ไม่ 

聲請民事通常保護令 

ค าร้องขอหมายค าสั่งคุ้มครองสามัญ  
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法 定 代
理 人 

ต ัวแทน 
ทางกฎ
หมาย  

○○○ 
 

國民身分證統一編號或護照等身分證明文件字號 

หมายเลขบัตรประชาชนหรือหมายเลขหนังสือเดินทาง: 

性別：男／女 เพศ : ชาย / หญิง 

生日 วันเกิด：      

職業 อาชีพ： 

住：（□請保密，詳附件 1）  

ทีอ่ยู่：（□ขอเป็นความลับ อา้งองิ
1） 

郵遞區號 รหัสไปรษณยี์： 

電話、手機：（□請保密，詳附件 1)  

โทรศัพท,์ ม ือถือ：（□ขอเป็นความลับ อา้งองิ
1
) 

傳真 โทรสาร： 

電子郵件位址 อ ีเมล： 

送達代收人 ตัวแทนผู้รับ： 

送達處所（□請保密，詳附件 1）  

ทีอ่ยู่：（□ขอเป็นความลับ อา้งองิ
1） 

代 理 人 

ต ัวแทน 
○○○ 
 

國民身分證統一編號或護照等身分證明文件字號 

หมายเลขบัตรประชาชนหรือหมายเลขหนังสือเดินทาง: 

性別：男／女 เพศ : ชาย / หญิง 

生日 วันเกิด：      

職業 อาชีพ： 

住 ทีอ่ยู่： 

郵遞區號 รหัสไปรษณยี์： 

電話、手機 โทรศัพท,์ ม ือถือ： 

傳真 โทรสาร： 

電子郵件位址 อ ีเมล： 

送達代收人 ตัวแทนผู้รับ： 

送達處所 ทีอ่ยู่： 

被 害 人 

ผู้เคราะ
ห์ร้าย 

○○○ 
 

□即聲請人（如聲請人與被害人為同一人，請逕於下方「◎」部分
填寫資料；如有聲請人以外的其他被害人，仍須詳載其他被害人
資料） 

ผ ู้ยื่นค าร้องขอ(หากผู้ยื่นค าร้องกับผู้เคราะห์ร้ายเป็นบุคคลเดีย
วกัน กรุณากรอกขอ้มูลใน ส่วนของ  「◎」

หากผู้ยื่นค าร้องเป็นบุคคลอื่นทีไ่ม่ใช่ผู้เคราะห์ร้าย 
ยังต้องกรอกขอ้มูล ของผู้เคราะห์ร้าย อื่นด้วย) 

國民身分證統一編號或護照等身分證明文件字號 

หมายเลขบัตรประชาชนหรือหมายเลขหนังสือเดินทาง: 

性別：男／女 เพศ : ชาย / หญิง 

生日 วันเกิด：      
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  職業 อาชีพ： 

住：（□請保密，詳附件 1）  

ทีอ่ยู่：（□ขอเปน็ความลับ อา้งองิ
1） 

郵遞區號 รหัสไปรษณยี์： 

電話、手機 โทรศัพท,์ ม ือถือ： 

傳真 โทรสาร： 

電子郵件位址 อ ีเมล： 

＊ 是否請求法官隔別詢問或為其他適當之安全措施： 

ต ้องการขอให้ศาลแยกสวบสวนหรือไม่หรือจัดมาตราการานความ
ปลอดภัยอื่นๆที่เหมาะสม： 
□是 ต้องการ（原因 เหตุผล                      ） 

□否 ไม่ 

◎於審理時，是否需聲請親屬或個案輔導之社工人員、心理師陪同
到場 

ค ุณต้องการร้องขอให้ญาติหรือเจ้าหน้าที่ที่ดูแลกรณีบุคคลขอ
งกรมสังคม มาเป็นเพ่ือนคุณ ในระหว่างไต่สวนคดีหรือไม่ 
□是 ต้องการ： 

姓名 ช ื่อนามสกุล： 

身分 หมายเลขประชาชน：                 

聯絡處所 ท ี่อยู่ติดต่อ：                             

聯絡電話 โทรศัพท์ติดต่อ：                             

□否 ไม่ต ้องการ  

送達代收人 ตัวแทนผู้รับ： 

送達處所（□請保密，詳附件 1）  

ทีอ่ยู่：（□ขอเป็นความลับ อา้งองิ
1） 

相 對 人 

ค ู่กรณี 

○○○ 國民身分證統一編號或護照等身分證明文件字號 

หมายเลขบัตรประชาชนหรือหมายเลขหนังสือเดินทาง: 

性別：男／女 เพศ : ชาย / หญิง 

生日 วันเกิด：      

職業 อาชีพ： 

住 ทีอ่ยู่： 

郵遞區號 รหัสไปรษณยี์： 

電話、手機 โทรศัพท,์ ม ือถือ： 

傳真 โทรสาร： 

電子郵件位址 อ ีเมล： 

送達代收人 ตัวแทนผู้รับ： 

送達處所 ทีอ่ยู่： 
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為聲請民事通常保護令事 

เพ่ือการยื่นค าร้องขอหมายค าส่ังคุ้มครองสามัญ： 

聲請意旨 

ว ัตถุประสงค์ของการยื่นค าร้อง 

聲請對相對人核發下列內容的通常保護令 

（請勾選符合所欲聲請之保護令種類及內容，內容後所示數字為家庭暴力防治法第 14 條第 1 項該款） 

การยื่นค าร้องขอหมายค าสั่งคุ้มครองสามัญต่อคู่กรณีในเนื้อหาดังล่างนี้ 
（กรุณาเลือกประเภทและเน้ือหาทีเ่หมาะสมกับค าร้องขอหมายค าส่ังคุม้ครอง 

ตัวเลขทีแ่สดงในช่วงทา้ยของเน้ือหา ได้ระบุตามพระราชบัญญัติ 

คุม้ครองครอบครัวมาตราที ่14 วรรคที ่1 ）： 

□相對人不得對下列之人實施身體、精神或經濟上之騷擾、控制、脅迫或其

他不法侵害之行為（14-1-1）： 

□被害人 

□被害人子女＿＿＿＿＿＿ 

□目睹家庭暴力兒童及少年＿＿＿＿＿＿ 

□ คู่กรณีห้ามล่วงละเมิด ควบคุม 
ขม่ขู่บังคับหรือการกระท าอื่นๆที่ผิดกฎหมาย ตอ่ร่างกาย 
จิตใจหรือเศรษฐกจิ  
ของบคุคลดังตอ่ไปน้ี （14-1-1） 
□ ผู้เคราะห์ร้าย 
□ บ ุตรของผู้เคราะห์ร้าย＿＿＿＿＿＿ 

□ ผ ู้เยาว์และเยาวชนที่เป็นพยานเห็นความรุนแรงในครอบครัว ____ 
□ สมาชิกในครอบครัวคนอื่นๆ ของผู้เคราะห์ร้าย             

□相對人不得對於□被害人            

□目睹家庭暴力兒童及少年＿＿＿＿＿ 

□特定家庭成員＿＿＿＿＿＿ 

為下列聯絡行為（14-1-2）： 

□1.騷擾；   □2.接觸；   □3.跟蹤；   □4.通話；   □5.通信；  □6.

其他 __________。 

□ คู่กรณีห้ามกระท าต่อ 

□ ผ ู้เคราะห์ร้าย            

□ เยาว์และเยาวชนที่เป็นพยานเห็นความรุนแรงในครอบครัว_____ 

□ สมาชิกในครอบครัวเฉพาะเจาะจง＿＿＿＿＿＿ 

โดยมีพฤติกรรมดังต่อไปนี้（14-1-2）： 

□1. ล ่วงละเมิด   □2. ส ัมผัส   □3. สะกดรอยตาม   □4. โทรศัพท์   
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□5. เข ียนจดหมาย   □6. อื ่นๆ  __________ 

□相對人應在    年  月  日  時前遷出下列住居所，並將全部鑰匙交付被

害人（請提供房屋權狀或租約影本）（14-1-3 前段）： 

□被害人 

□目睹家庭暴力兒童及少年________ 

□特定家庭成員________ 

地址：_________縣(市)_______區(鄉、鎮、市)________街(路) 

____號____樓 

□ คู่กรณีจะต้องย้ายออกจากที่พักอาศัยกอ่นวันที่ _______ เดือน ______  
ป ี_____ และตอ้งส่งมอบกญุแจทั้งหมด (กรุณาเสนอส าเนา  
หนังสือกรรมสิทธ์ิบ้านหรือสัญญาเช่า) (14-1-3 วรรคหน้า) 

□ ผู้เคราะห์ร้าย 
□ ผ ู้เยาว์และเยาวชนที่เป็นพยานเห็นความรุนแรงในครอบครัว ____ 
□ สมาชิกในครอบครัวที่เฉพาะเจาะจง__________ 

ท่ีอยู่ บ้านเลขท่ี                     ชั้น                ถนน                      
เขต/แขวง                                 จังหวัด                                 

□相對人不得就上開不動產（包括建物及其座落土地）為任何處分行為；亦不得

為下列有礙於被害人使用該不動產之行為（14-1-3 後段）： 

□1.出租；   □2.出借；   □3.設定負擔；□4.其他_________。 

□ ค ู่กรณห้ีามมีการกระท าใด 
ๆตอ่อสังหาริมทรัพย์(รวมทัง้อาคารก่อสร้างและทีด่ิน) 

ทัง้ห้ามมีพฤติกรรมขดัขวาง 

การใช้อสังหาริมทรัพย์ของผู้เคาระห์ร้ายดังต่อไปน้ี(14-1-3 วรรคหลัง)  

□1. การให้เช่า  □2. การให้ยมื  □3. การตัง้ภาระ 

□4. อื ่นๆ _________ 

□相對人應遠離下列場所至少____公尺（14-1-4）： 

1、 住居所：□被害人  □目睹家庭暴力兒童及少年_________   

□特定家庭成員________   之住居所 

地址：______________________________________________ 

2、 學校：□被害人  □目睹家庭暴力兒童及少年_________ 

□特定家庭成員________   之學校 

地址：______________________________________________ 

3、 工作場所：□被害人  □目睹家庭暴力兒童及少年_________ 

□特定家庭成員________   之工作場所 

地址：______________________________________________ 

4、 經常出入之場所：□被害人   

□目睹家庭暴力兒童及少年_________   
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□特定家庭成員________  經常出入之場所 

地址：______________________________________________ 

□ คู่กรณีจะต้องอยู่ห่างจากสถานที่ดังกล่าวในระยะทางอย่างน้อย 
เมตร（14-1-4）： 

1. ท ี่พักอาศัยของ： 

□ ผ ู้เคราะห์ร้าย 
□ ผ ู้เยาว์และเยาวชนที่เป็นพยานเห็นความรุนแรงในครอบครัว____  
□ สมาชิกในครอบครัวที่เฉพาะเจาะจง________  

ท ี่อยู่：______________________________________________ 

2. โรงเรียนของ： 

□ ผ ู้เคราะห์ร้าย 
□ ผ ู้เยาว์และเยาวชนที่เป็นพยานเห็นความรุนแรงในครอบครัว____  
□ สมาชิกในครอบครัวที่เฉพาะเจาะจง________ 

ท ี่อยู่：______________________________________________ 

3. สถานที่ท างานของ： 

□ ผ ู้เคราะห์ร้าย 
□ ผ ู้เยาว์และเยาวชนที่เป็นพยานเห็นความรุนแรงในครอบครัว____  
□ สมาชิกในครอบครัวที่เฉพาะเจาะจง________ 

ท ี่อยู่：______________________________________________ 

4. สถานที่เขา้-ออกประจ า 
□ ผ ู้เคราะห์ร้าย 
□ ผ ู้เยาว์และเยาวชนที่เป็นพยานเห็นความรุนแรงในครอบครัว____  
□ สมาชิกในครอบครัวที่เฉพาะเจาะจง________ 

ท ี่อยู่：______________________________________________ 

□相對人應遠離下列區域（14-1-4）：  

□______縣（市）______鄉鎮市以東 以西 以南 以北 

□_______鄰里 

□其他____________ 

□ คู่กรณีควรที่จะอยู่ห่างจากอนาเขตบริเวณดังต่อไป（14-1-4）： 
□ จังหวัด        เขต/แขวง         ของทศิตะวันออก  
ทศิตะวันตก  ทศิใต ้ ทศิเหนือ 

□ _______พ้ืนที่ใกล้เคียง 
□ อืน่ ๆ ____________ 

□下列物品之使用權歸被害人（14-1-5）： 

□汽車（車號：      ） 

□機車（車號：    ） 
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□其他物品__________ 

□ คืนสิทธิการใช้ของสิ่งของต่อไปนี้ให้กับผู้เคราะห์ร้าย（14-1-5）： 

□ รถยนต์（ทะเบียนรถ：________） 

□ รถมอเตอร์ไซค์（ทะเบียนรถ：______） 

□ สิง่ของอื่น ๆ __________ 

□相對人應於    年  月  日 時前，在       將上開物品連同相關證件、

鑰匙等交付被害人。（請提供車籍資料或相關證明文件）（14-1-5） 

□ ค ู่กรณจีะตอ้งส่งมอบส่ิงของขา้งตน้พร้อมทั้งเอกสารที่เกี่ยวขอ้ง 
กญุแจให้กบัผู้เคราะห์ร้าย ณ ที่            
กอ่นวันที่      เดือน       ปี       
(กรุณาเสนอขอ้มูลของรถหรือเอกสารทีเ่กี่ยวขอ้ง) （14-1-5） 

□下列未成年子女權利義務之行使或負擔，暫定由 

□被害人   

□相對人   

□被害人及相對人共同 

以下述方式任之（14-1-6）： 

未成年子女姓名＿＿＿＿＿、性別＿＿、出生日期＿＿年＿月＿日、權利

義務行使負擔之內容及方法：(請詳述) 

□ สิทธิหน้าที่ในการดูแลหรือภาระ 
รับผิดชอบบุตรที่ยงัไม่บรรลุนิตภิาวะดังล่าง มีการดูแลช่ัวคราวโดย 

□ ผู้เคราะห์ร้าย   

□ ค ู่กรณี   

□ ผู้เคราะห์ร้ายเละค ู่กรณีร่วมกนั 
（14-1-6）： 

ชื่อบุตรท่ียังไม่บรรลุนิติภาวะ               เพศ      วันทีเ่กดิ     
เดือน     ปี     
วิธีการและเน้ือหาของการใช้สิทธิภาระหน้าที่ (กรุณาระบุอย่างชัดเจน)                        

□相對人應於＿＿＿年＿＿月＿＿日＿＿午＿＿時前，於＿＿＿＿處所前，

將子女姓名＿＿＿＿＿、性別＿＿、出生日期＿＿年＿月＿日交付被害人
（14-1-6）。 

□ คู่กรณีจะต้องส่งมอบบุตรชื่อ                                          เพศ               
วันที่เกิด              เดือน               ปี                 ก่อนวันที่             
เดือน               ปี                 เวลา                    ณ สถานท่ี                        
ให้กับผู้เคราะห์ร้าย （14-1-6） 

□相對人得依下列時間、地點、方式與前開未成年子女姓名＿＿＿＿＿、性

別＿＿、出生日期＿＿年＿月＿日會面交往（14-1-7）： 



10503 中泰語對照參考 / 第 8 頁 

 

時間： 

地點： 

方式： 

□ ค ู่กรณจีะพบปะเยี่ยมเยยีนได้ตามเวลา สถานที่ 
วิธีการกบับุตรที่ยงัไม่บรรลุนิตภิาวะช่ือ                                           
เพศ               วันที่เกิด              เดือน               ปี                 （14-1-7） 

เวลา： 

สถานที่： 

ว ิธีการ： 

□相對人不得與前開未成年子女為任何會面交往（14-1-7）。 

□ ค ู่กรณห้ีามมีการพบปะเยี่ยมเยยีนกบับุตรที่ยงัไม่บรรลุนิตภิาวะขา้งตน้
（14-1-7） 

□相對人應按月於每月___日前給付被害人（14-1-8）： 

□住居所租金（新臺幣，下同）________元   

□扶養費＿＿＿元 

□未成年子女（姓名）________之扶養費________元。 

□ คู่กรณีจะต้องจ่ายให้กับผู้เคราะห์ร้ายทุกวันที่      ของเดือน （14-1-8） 

□ ค่าเช่าบ้าน（ดอลล่าไต้หวัน）_______เหรียญ   

□ ค ่าเลี้ยงด＿ู＿＿เหรียญ    

□ ค่าเลี้ยงดูของบุตรท่ียังไม่บรรลุนิติภาวะช่ือ      จ านวนเงิน         
เหรียญ  

□相對人應交付下列費用予□被害人  □特定家庭成員（姓名）＿＿＿＿
（14-1-9）： 

□1.醫療費用＿＿＿＿元   □2.輔導費用＿＿＿＿元   

□3.庇護所費用＿＿＿＿元  □4.財物損害費用＿＿＿＿元 

□5.其他費用＿＿＿＿＿＿元。 

□ คู่กรณีจะต้องจ่ายรายการค่าใช้จ่ายดังล่างนี้ให้กบั 

□ ผ ู้เคราะห์ร้าย    □ สมาชิครอบครัวเฉพาะเจาะจง（ช่ือ）＿＿＿＿
（14-1-9）： 

□1. ค ่ารักษาพยาบาล＿＿＿＿เหรียญ 

□2. ค ่าให้ค าปรึกษา＿＿＿＿เหรียญ   

□3. ค ่าใช้จ่ายที่พักพิง＿＿＿＿เหรียญ   

□4. ค ่าความเสียหายทรัพยสิ์น＿＿＿＿เหรียญ 

□5. ค ่าใช้จ่ายอื่นๆ ＿＿＿＿＿เหรียญ  

□相對人應完成下列處遇計畫（14-1-10）： 

□1.認知教育輔導  □2.親職教育輔導   
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□3.心理輔導    □4.精神治療   

□5.戒癮治療（□酒精 □藥物濫用 □毒品 □其他_________）、 

□6.其他             

□ คู่กรณีจะต้องผ่านโปรแกรมดังล่างอยา่งเสร็จสมบูรณ์（14-1-10）： 

□1. การให้ค าปรึกษาด้านความรู้และเข้าใจ 

□2. การให้ค าปรึกษาด้านการอบรมเลี้ยงดู   

□3. การให้ค าปรึกษาด้านจิตใจ     

□4. จิตบ าบัด   

□5. บำบัดส่ิงเสพตดิ（□เคร่ืองดื่มแอลกอฮอล์  □ใช้สารเสพติด   

□ยาเสพติด  □อ ื่นๆ_________）、 

□6. อ ื่น ๆ           

□相對人應負擔律師費   元（14-1-11）。 

□ ค ู่กรณจีะตอ้งรับผิดชอบค่าจ้างทนายความจ านวน     เหรียญ 
（14-1-11） 

□禁止相對人查閱被害人及受其暫時監護之未成年子女(姓名)＿＿＿＿＿下列資

訊（14-1-12）： 

□1.戶籍   □2.學籍   □3.所得來源   □4.其他＿＿＿＿＿＿ 

□ห้ามคู่กรณีตรวจสอบข้อมูลของผู้เคราะห์ร้ายและบุตรที่ยงัไม่บรรลุนิตภิา
วะที่อยู่ในการคุม้ครองช่ัวคราว ช่ือ              ดังตอ่ไปน้ี （14-1-12） 

□1. ทะเบียนส ามะโนครัว   □2. ทะเบียนการศึกษา    
□3. ท ี่มาของรายได้       □4. อ ื่น ๆ ＿＿＿＿＿＿ 

□其他保護被害人、目睹家庭暴力兒童及少年暨其特定家庭成員之必要命令
（14-1-13）＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

□ หมายค าส่ังที่จ าเป็นส าหรับการคุม้ครองผู้เคาระห์ร้าย 
เด็กและเยาวชนที่เป็นพยานของความรุงแรงในครอบครัว  
และสมาชิกในครอบครัวที่เฉพาะเจาะจง (14-1-13)   

□程序費用由相對人負擔 

□ ค ่าใช้จ่ายการด าเนินการคูก่รณตีอ้งรับผิดชอบ 

原因事實（請勾選符合您本件聲請的原因及事實，如有其他補充陳述，請在「其他」項下

填寫） 

ข้อเท็จจริงของเหตุผล(กรุณาเลือกข้อที่เหมาะสมกับเหตุผลและข้อเท็จจริงของการร้

องขอในครั้งนี้ หากมีข้อเสนอเพิ่มเติม กรุณากรอกลงในข้อ “อื่นๆ”)  

（一）被害人、相對人的關係： 

□婚姻中（□共同生活□分居）   



10503 中泰語對照參考 / 第 10 頁 

 

□離婚 

□現有或□曾有下列關係： 

□1.同居關係  □2.家長家屬  □3.家屬間   

□4.直系血親  □5.直系姻親  □6.四親等內旁系血親  

□7.四親等內旁系姻親 □8.未同居伴侶 

□9.其他：__________。 

(1) ความสัมพันธ์ของผู้เคราะห์ร้ายกบัคูก่รณี： 

□ สถานภาพสมรส（□ ใช้ชีวิตร่วมกนั   □ แยกกนัอยู่）   

□ หย่าร้าง 
□ ป ัจจุบนัยงัมี หร ือ  □ เคยมีความสัมพันธ์ดังตอ่ไปน้ี： 

□1. อยู่ร่วมกัน 
□2. ครอบครัวผู้ปกครอง 
□3. ระหว่างครอบครัว 
□4. สืบสายเลือดโดยตรง 

□5. สืบสายทางการสมรส 

□6. ญาติระดับส่ีที่สืบสายเลือดโดยตรง  

□7. ญาติระดับสี่ท่ีสืบสายทางการสมรส 

□8. ความสัมพันธ์ที่ใกล้ชิด 
□9. อื่น ๆ ：__________ 

（二）被害人的職業：□無  □有＿＿＿ 

經濟狀況：□低收入戶 □小康之家 □中產以上  

□其他＿＿＿ 

教育程度：□國小 □國中 □高中（職） □大學（專） 

□研究所 □其他＿＿＿ 

相對人的職業：□無  □有＿＿＿ 

經濟狀況：□低收入戶 □小康之家 □中產以上  

□其他＿＿＿ 

教育程度：□國小 □國中 □高中（職） □大學（專） 

□研究所 □其他＿＿＿ 

有共同子女＿人；其中未成年子女＿人，姓名＿＿＿＿、年齡＿＿。 

(2) อาชีพของผู้เคราะห์ร้าย：□ ไม่มี  □ ม ี＿＿＿ 

สถานภาพทางการเงิน：□ ครอบครัวรายได้ต่ า  

□ ครอบครัวปานกลาง 
□ เหนือช ั้นกลางขึ้นไป 

□ อ ื่นๆ ＿＿＿ 

ระดับการศึกษา： □ ประถม  □ ม ัธยมตน้  

□ ม ัธยมปลาย □ ปริญญาตรี 
□ ปริญญาโท □ อ ื่นๆ ＿＿ 
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อาชีพของคู่กรณี：□ ไม่มี  □ ม ี＿＿＿ 

สถานภาพทางการเงิน：□ ครอบครัวรายได้ต่ า  

□ ครอบครัวปานกลาง 
□ เหนือช ั้นกลางขึ้นไป 

□ อ ื่นๆ ＿＿＿ 

ระดับการศึกษา： □ ประถม  □ ม ัธยมตน้  

□ ม ัธยมปลาย □ ปริญญาตรี 
□ ปริญญาโท □ อ ื่นๆ ＿＿ 

มีบุตรร่วมกนั     คน บุตรที่ยงัไม่บรรลุนิตภิาวะ      คน ช่ือ     
อาย ุ      

（三）家庭暴力發生的時間、原因、地點： 

發生時間：＿＿＿年＿＿月＿＿日＿＿時＿＿分 

發生原因：□1.感情問題  □2.個性不合  □3.口角   

□4.慣常性虐待  □5.酗酒   

□6.施用毒品、禁藥或其他迷幻藥物 

□7.經濟（財務）問題 □8.兒女管教問題 

□9.親屬相處問題 □10.不良嗜好  □11.精神異常 

□12.出入不當場所（場所種類：__________） 

□13.其他：__________  。 

發生地點：＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

(3) วันเวลา สาเหตุ สถานที่ของการเกิดเหตุการณ์รุนแรงในครอบครัว： 

วันเวลาเกิดเหตุ：＿＿＿(ป ี)＿＿(เดือน)＿＿(วัน)＿＿(น.)＿＿(นาที) 

สาเหตุ：□1. ป ัญหาความรัก  
□2. น ิสัยเขา้กนัไม่ได้   
□3. มีปากเสียง        
□4. ถูกทารุณเป็นประจ า 

□5. พ ิษสุราเร้ือรัง   
□6. มีการใช้ยาต้องห้าม เสพยาเสพติด 

หรือยาประสาทหลอนอื่นๆ  
□7. ปัญหาทางด้านเศรษฐกิจ(การเงิน) 
□8. ปัญหาการสอนระเบียบวินัยของบุตร 

□9. ปฎิสัมพันธ์ญาติ 
□10. มีนิสัยที่ไม่ด ี  

□11. มีความผิดปกติทางจิต 

□12. เข้า-ออกสถานที่ไม่เหมาะสม(ประเภทของสถานที่    ) 
□13. อื่น ๆ ：__________  。 

สถานที่เกดิเหตุ：＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ 
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（四）被害人及其家庭成員是否遭受相對人暴力攻擊？ 

□否  

□是（遭受攻擊者姓名：＿＿＿＿，係□兒童□少年□成人□老人）。 

遭受何種暴力？□1.普通傷害  

□2.重傷害（指毀壞眼睛、耳朵、四肢、言語、味覺、嗅覺、生

殖等機能或造成嚴重損害）  
□3.殺人未遂  

□4.殺人  

□5.性侵害  

□6.妨害自由  

□7.目睹家庭暴力  

□8.其他_____。 

攻擊態樣：□1.使用槍枝     □2.使用刀械  

□3.使用棍棒     □4.徒手   

□5.其他：＿＿＿＿＿＿。 

是否受傷：□否   

□是（受傷部位：__________。） 

是否驗傷：□否   

□是（是否經醫療院所開具驗傷單？ 

□否；    □是【請提供驗傷單】）。 

對暴力行為有無具體描述？□無 

□有（請描述__________） 

被害人是否覺得有生命危險？□否 

□是（請描述原因＿＿＿＿＿＿＿） 

(4)ผู้เคราะห์ร้ายและสมาชิกในครอบครัวได้รับการโจมตีท่ีรุนแรงจากคู่กรณี
หรือไม่ 

□ ไม่；  

□ ม ี（ช ื่อผู้ถกูโจมตี：＿＿＿＿＿＿， 

□ เด็ก   □ เยาวชน   □ ผ ู้ใหญ่    
□ คนชรา） 

ได้รับความรุนแรงโดย 

□1. ถ ูกท าร้ายทั่วไป  

□2. ถูกท าร้ายสาหัส（ท าร้ายตา、 ห 、ู แขนขา、 วาจา、 รสชาต、ิ กลิ่น、

ประสิทธืภาพทางเพศหรือเสียหายอย่างร้างแรง）  

□3. เจตนาฆา่  

□4. ฆ ่าคน  

□5. ล ่วงละเมิดทางเพศ   

□6. ก ักกันเสรีภาพส่วนบุคคล  

□7. พบเห็นความรุนแรงในครอบครัว  
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□8. อื ่น ๆ_____ 

ล ักษณะการโจมตี：□1. ใช้ปืน     

□2. ใช้มีด  

□3. ใช้ท่อนไม้  
□4. ใช้มือ  
□5. อื ่น ๆ ：＿＿＿＿＿＿ 

ได้รับบาดเจ็บหรือไม่：□ ไม่   

□ ม ี（ส่วนท่ีบาดเจ็บ：________） 

ม ีการตรวจเช็คการบาดเจ็บหรือไม่： 

□ ไม่   

□ ม ี（มีใบรับรองการตรวจเช็คการบาดเจ็บจากแพทย์ หรือไม่  
□ ไม่；    □ ม ี【กรุณาเสนอใบรับรองแพทย】์） 

สามารถอธิบายความรุนแรงเป็นรูปธรรมได้หรือไม่ 
□ ไม ่ได้ 
□ ได（้กร ุณาอธิบาย__________） 

ผู้เคราะห์รู้สึกว่ามีอันตรายถึงชีวิตหรือไม่ 
□ ไม่ 
□ ร ู้สึก（กรุณาอธิบายเหตุผล＿＿＿＿＿＿＿） 

（五）被害人及其家庭成員是否遭受相對人恐嚇、脅迫、辱罵及其他精神上不

法侵害？ 

□否 

□是（其具體內容為：_____________） 

(5) ผู้เคราะห์ร้ายหรือสมาชิกในครอบครัวถูกข่มขู่ บังคับ 
ด่าทอและละเมิดทางประสาทท่ีผิดกฎหมายอื่นๆ จากคูก่รณีหรือไม ่ 

□ ไม ่  
□ ม （ีกรุณาอธิบายเป็นรูปธรรม：                                  ） 

（六）被害人及其家庭成員是否遭受相對人經濟上控制、脅迫或其他經濟上不

法侵害？ 

□否 

□是（其具體內容為：__________。） 

(6) ผู้เคราะห์ร้ายหรือสมาชิกในครอบครัวได้รับการควบคุม 
บังคับทางด้านเศรษฐกิจหรือละเมิดทางเศรษฐกิจ 
ท่ีผิดกฎหมายอื่นๆ จากคู่กรณีหรือไม่? 

□ ไม ่  
□ ม ี（กรุณาอธิบายเป็นรูปธรรม：                     ） 

（七）是否有任何財物毀損？ 

□否 
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□是（被毀損之物品為：_________、__________，屬於___________所

有。【請提供證明文件】） 

(7) มีความเสียหายของทรัพย์สินอื่นๆ หรือไม่？ 

□ ไม่； 

□ ม ี（ของที่เสียหายได้แก่：_________、__________，

เป็นของ___________ท้ังหมด 【กรุณาเสนอหลักฐาน】） 

（八）相對人以前是否曾對被害人及其家庭成員實施暴力行為？ 

□否   

□是（共＿次，距離本次事件之前，上次發生的時間：＿＿年＿月＿

日，被害人＿＿＿，具體內容為：＿＿＿＿＿。） 

相對人以前是否曾因家庭暴力行為，經法院核發民事保護令？ 

□否 

□是（共＿次，並請記載案號：○○法院○年度○字第○號民事裁定。） 

(8)คู่กรณีเคยมีการกระท าท่ีรุนแรงต่อผู้เคราะห์ร้ายหรือสมาชิกในครอบครัว
หรือไม่？ 

□ ไม่เคย   

□ ม ี（รวม   คร้ัง เหตกุารณท์ี่เกดิกอ่นหน้าน้ี เกดิขึ้นเม่ือวันที่     
เดือน     ป ี     ผู้เคราะห์ร้าย          
รายละเอียดรูปธรรมได้แก ่              ） 

คู่กรณีเคยมีพฤตกิรรมที่รุนแรง 
แล้วถกูศาลออกหมายค าส่ังคุม้ครองหรือไม่？ 

□ ไม่มี 

□ ม ี（รวม   คร้ัง ระบุรหัสคดี ：ตัดสินโดยศาลเขต ___ป ีที่ 
__เลขคดี __） 

（九）相對人以前是否曾以言詞、文字或其他方法恐嚇被害人不得報警或尋求

協助？ 

□否   

□是 

(9) ค ู่กรณเีคยมีการใช้วาจา ตวัอักษรหรือวิธีการขม่ขู่อื่นๆ 
ในการห้ามผู้เคราะห์ร้ายแจ้งความหรือขอความช่วยเหลือ หรือไม่ 

□ ไมเ่คย   

□ เคย 

（十）相對人以前是否曾經接受治療或輔導： 

□否 

□是，□1.認知教育輔導     □2.心理輔導    

□3.親職教育輔導    □4.精神治療   

□5.戒癮治療（□酒精 □藥物濫用 □毒品 □其他



10503 中泰語對照參考 / 第 15 頁 

 

__________） 

□6.其他________ 

治療或輔導機構為：__________，成效如何？ __________ 

(10) คู่กรณีเคยได้รับการบ าบัดรักษาหรือรับการปรึกษาหรือไม่ 
□ ไม่เคย 
□ เคย  □1. การให้ค าปรึกษาด้านความรู้และเข้าใจ  

□2. การให้ค าปรึกษาด้านจิตใจ  
□3. การให้ค าปรึกษาด้านการอบรมเลี้ยง    
□4. การบ าบัดรักษาด้านประสาท 
□5. บำบัดส่ิงเสพตดิ （□ เคร่ืองดื่มแอลกอฮอล์  

□ ใช้สารเสพตดิ □ ยาเสพตดิ  
□ อ ื่นๆ_________） 

□6. อื่น ๆ________ 
สถานที่บ าบัดหรือให้การปรึกษา：__________ 

มีประสิทธิภาพอย่างไร？ __________ 

（十一）被害人希望相對人交付物品之場所為：＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

(11) ผ ู้เคราะห์ร้ายตอ้งการให้คูก่รณส่ีงมอบส่ิงของไปยงัสถานที่：________   

（十二）被害人是否要求對其本人及子女的□住居所 □聯絡地址  

□電話及手機 予以保密？ 

□否  

□是 

(12) ผู้เคราะห์ร้ายต้องการเก็บรักษา □ ท ี่พักอาศัย    □ ท ี่อยู่ตดิตอ่ 
□โทรศัพทต์ดิตอ่ ของตวัเองและบุตรเป็นความลับหรือไม่？ 

□ ไม่ต้องการ  

□ ต้องการ 

（十三）其他：(請敘明) 

(13) อ ื่น ๆ ：(กรุณาอธิบาย) 

此 致 

เรียน 

○○○○地方法院（少年及家事法院）家事法庭  公鑒 

ศาลท้องถิ่น(ศาลเยาวชนและครอบครัว)ศาลครอบครัวเขต ______  
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證 物 名 稱 
及 件 數 

ช ื่อของหลักฐาน 
และจ านวน 

一、 證人姓名及住所： 

1. ช ื่อนามสกลุและที่อยู่ของพยาน：    

二、證物： 

2. หลักฐาน：  

中 華 民 國    年    月    日 
20__/__/__ 

具狀人         簽名蓋章 

ผู้ยื่นค าร้อง              (ลงชื่อและประทบัตรา) 

撰狀人         簽名蓋章 

อัยการ                (ลงชื่อและประทบัตรา) 

 


